
Аннотация по дисциплине
«Иностранный язык»

 
1. Трудоёмкость дисциплины

 

Форма промежуточной аттестации: не определено, экзамен.

2. Цели и задачи дисциплины
 

Цель
 

Профессионально-ориентированное обучение иностранному языку будущих врачей, формирование основ иноязычной компетенции, необходимой для профессиональной межкультурной
коммуникации; овладение письменными формами общения на иностранном языке как средством информационной деятельности и дальнейшего самообразования.
 

Задачи
 

3. Требования к результатам освоения дисциплины
 

№ Виды образовательной деятельности Часы
1 Практические занятия 96,00
2 Контроль самостоятельной работы 4,00
3 Самостоятельная работа в период промежуточной аттестации (экзамены) 30,00
4 Самостоятельная работа 44,00
5 Контактная работа в период промежуточной аттестации (экзамены), ГИА, итоговой аттестации 6,00

Общая трудоёмкость (в часах) 180,00

1 формирование языковых и речевых навыков, позволяющих использовать иностранный язык для получения профессионально значимой информации, используя разные виды
чтения

2 формирование языковых и речевых навыков, позволяющих участвовать в письменном и устном профессиональном общении на иностранном языке

№ Индекс Компетенция Индикаторы достижения
компетенции

Дескриптор Описания Формы контроля

4 УК-4 Способен  применять  современные
коммуникативные технологии,  в  том
числе на  иностранном(ых)  языке(ах),
д л я  а к а д е м и ч е с к о г о  и
профессионального взаимодействия

Инд.УК4.1. Использование
вербальных и

невербальных средств
коммуникации при

общении с
представителями

Знать Основные особенности фонетического,
грамматического  и  лексического
а с п е к т о в  и н о с т р а н н о г о  я з ы к а ;
с п е ц и а л ь н у ю  м е д и ц и н с к у ю
терминологию на иностранном языке,
у п о т р е б л я е м у ю  в  н а у ч н ы х

контроль  выполнения  заданий  в
рабочей тетради;
контрольная работа;
тестирование;
устный опрос
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различных слоёв
населения

аутентичных  текстах;  основные
приемы перевода специального текста.

Уметь О с у щ е с т в л я т ь  п о и с к  н о в о й
информации  при  работе  с  учебной
л и т е р а т у р о й ;  с о о т н о с и т ь
п р о ф е с с и о н а л ь н у ю  л е к с и к у  н а
иностранном языке с соответствующим
о п р е д е л е н и е м  н а  р у с с к о м ;
реализовывать  основные  приемы
п е р е в о д а  п р о ф е с с и о н а л ь н о
ориентированного текста.

контроль  выполнения  заданий  в
рабочих тетрадях;
контрольная работа;
тестирование;
устный опрос

Владеть Н е о б х о д и м ы м  о б ъ е м о м
т е р м и н о л о г и ч е с к и х  е д и н и ц  и
терминоэлементов в рамках устной и
п и с ь м е н н о й  п р о ф е с с и о н а л ь н о
ориентированной  коммуникации;
базовыми грамматическими явлениями
иностранного  языка;  основными
приемами  перевода  текстов  по
специальности.

проверка практических навыков

5 УК-5 Способен анализировать и учитывать
разнообразие  культур  в  процессе
межкультурного взаимодействия

Инд.УК5.3. Эффективное
общение и взаимодействие

с людьми,
принадлежащими к

различным культурным
группам

Знать Основные  особенности  методов
э ф ф е к т и в н о г о  о б щ е н и я  н а
иностранном  языке;  специальную
терминологию на иностранном языке
для  реализации  коммуникации;
о с н о в н ы е  п р и е м ы  п е р е в о д а
профессионально  ориентированного
текста.

контрольная работа;
терминологический диктант;
тестирование;
устный опрос

Уметь О с у щ е с т в л я т ь  п о и с к  н о в о й
информации ,  необходимой  для
о с у щ е с т в л е н и я  э ф ф е к т и в н о й
к о м м у н и к а ц и и ;  и с п о л ь з о в а т ь
коммуникативные  единицы  для
реализации  общения  с  людьми,
принадлежащими  к  ра зличным
культурным группам.

контрольная работа;
тестирование;
устный опрос

Владеть Владеть  иностранным  языком  в проверка практических навыков
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4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на них количества академических часов и видов
учебных занятий

 

о б ъ е м е ,  н е о б х о д и м о м  д л я
осуществления  профессионально
ориентированной  коммуникации  на
иностранном языке, а также получения
и н ф о р м а ц и и  и з  з а р у б е ж н ы х
аутентичных источников.

№ п/п Наименование модуля дисциплины Трудоемкость
модуля

Содержание  модуля

з.е. часы
1 Вводно-коррективный курс с базовой грамматикой и основами

коммуникации
1,00 36,00 1 Базовая грамматика. “About Myself”.

2 Работа с аутентичными текстами. “Orenburg Medical University ”.
2 Обучение чтению специальной литературы и основным устным речевым

формулам профессионального общения
1,00 36,00 1 Работа с профессионально-ориентированными текстами. “Case History

Grippe”.
2 Учебная лингвострановедческая конференция. “Образ страны изучаемого

языка”.
3 Работа с профессионально-ориентированными текстами. “Case History

Appendicitis”.
3 Обучение аналитическому чтению медицинской специальной аутентичной

литературы и основам устного речевого профессионального общения.
3,00 108,00 1 Инфинитив. Функции инфинитива. Чтение медицинской специальной

литературы. “At the Polyclinic”.
2 Конструкции с инфинитивом. Чтение медицинской специальной литературы.

“At the Polyclinic”.
3 Неличные формы глагола: Причастие; Герундий. Работа с профессионально-

ориентированными аутентичными текстами. “Medical Service in Russia”.
4 Грамматические структуры перевода профессионально-ориентированных

текстов.
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